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I. ВВЕДЕНИЕ
I* В соответствии с пунктом 2 резолюции 52/154 Генеральной Ассамблеи 
от 16 декабря 1977 года Генеральный секретарь обратился к правительст
вам со следующей вербальной нотой от 9- февраля 1978 года:

"Генеральный секретарь Организации Объединенных Наций свиде
тельствует свое уважение Постоянному представителю ... при Органи
зации Объединенных Наций и имеет честь обратить внимание на резо
люцию 52/154 Генеральной Ассамблеи от декабря 1977 года, озаглав
ленную "Молодежь в современном мире".

В этой резолюции Ассамблея предложила всём государствам сооб
щить свои мнения относительно провозглашения международного года 
молодежи и направить Генеральному секретарю свои предложения и 
замечания по данному вопросу. Она также просила Генерального 
секретаря подготовить доклад, содержащий мнения государств-членов . 
о провозглашении международного года молодежи, и предложить возмож
ные способы и средства в отношении того, как отметить такой год, 
для представления Ассамблее на ее тридцать третьей сессии.

Для того, чтобы иметь возможность выполнить просьбу Ассамблеи, 
Генеральный секретарь хотел бы получить к концу июня 1978 года от 
правительств государств-членов информацию об их мнениях, предложе
ниях и замечаниях в отношении международного года молодежи, а так
же предложения, если таковые имеются, о возможных способах и сред
ствах в отношении того, как отметить такой год".

2. Настоящим Генеральный секретарь представляет ответы, полученные 
от правительств государств-членов и от правх^тельства Швейцарии. Ввиду 
безотлагательности рассмотрения этого вопроса на Генеральной Ассамблее, 
ответы воспроизводятся на языке оригинала.

/'
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II. REPLIES RECEIVED FROM GOVERIMENTS 
ARGENTINA

/~21 June 1978J7

A1 respecto la Secretaría del Estado 
del Menor y de la Eamilia dependiente del Ministerio de 
Bienestar Social de la RepúBlica, autoridad responsable y 
de coordinación a nivel nacional, hace saber que participa 
de la tendencia orientada hacia la acción por medio de 
la aplicación de programas concretos, pero expresa reser
vas a la celebración de Conferencias o Años Internaciona
les dedicados a abordar problemáticas aisladas por medio 
de un enfoque parcial.

En este sentido, se ha creado en la 
Argentina, por Resolución №  237 de fecha 16 de marzo 
de "1978, la Comisión Organizadora del Plan de Promoción
Eamiliar, cuyo "punto central" es la familia.

La Comisión Racional podrá mantener 
contacto con los órganos de las Raciones Unidas que man
tengan todavía programas relacionados aisladamente con 
cada uno de los integrantes del núcleo familiar: niño,
adolescente,adulto, anciano, hombre o mujer. Ro obstan
te, favorece aquellas iniciativas orientadas hacia la 
familia y que involucren a todos los integrantes de la 
misma, cualquiera sea su edad o sexo.

Por último, esta Representación consi
dera oportuno recordar la vigencia de las resoluciones 
3170 rxXVIII) de la Asamblea General y 1800 (LV) y 
1368 (ZLV) del Consejo Económico y Social.

La Misión Permanente de la República 
Argentina ante las Raciones Unidas reitera a la Secreta
ria General de las Raciones Unidas las expresiones de su 
consideración más distinguida.
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AUSTRIA

/"2 0  June 1978_7

The Austrian Government is of the opinion that youth 
organizations should be given a decisive part to play in the 
preparations of the international youth year. Such a goal 
could be achieved if the youth organizations are represented 
by their international umbrella organizations such as the CENYC 
(Council of European National Youth Committees), ECB (European 
Coordination Bureau for International Youth Organizations),
PYM (Pan African Youth Movement), AYC (Asian Youth Council), 
USYC (United States Youth Council) and WFDY (World Eederation 
of Democratic Youth) in the preparations of the international 
youth year.

BAHAMAS
/ “15 September 1978_7

Young people are the future! Theirs is the task of extending 

the work begun by generations proceeding them to bring about 

international peace and understanding. They must also function 
to extend the economic, social, political and cultural develop

ment of their individual nation states. It behoves each nation, 

therefore, to recognize the important role which youths must 

play in their own countries and to adequately prepare them for 

the increasing responsibility which they must assume in the 

future. This would involve meaningful participation in the 

developmental process. Such preparation would ensure continuity 

and stability and so it must involve a conscious effort on the 

part of all governments о

!...
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Recogiiizing the invaluable contributions which young people 

have made and continue to make at the highest levels in the 

country. The Commonwealth of The Bahamas spares no opportunity 

to recognize and honour the youths, and so it is, therefore, 

with much satisfaction that the United Nations has resolved to 
implement an international youth year. Such a programme could 

introduce a new focus in our search for solutions to problems 

facing youths everywhere.

The following are suggestions which might be usefully 

considered as activities which could be implemented in The 

Commonwealth of The Bahamas as well as elsewhere:

1, Youth Recognition Month: Young Bahamians occupy

many prominent positions in the country and 

are involved in major policy decisions which 

determine the future course which the country 

would take.
Such positions include politics, (in both houses 

of Parliament, The Cabinet, The Parties, etc.) 

education, the Public Service, business, etc.

It is fitting to organize events which would 
highlight the contribution of our youth toward 
national development.
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2, Youth In Parliament Week: Activities could he organized

to recognize the contributions of young parliamentarians 

in the past and the present. Such a format could serve 
to educate other young political hopefuls on such matters 

as Elections, Party Politics, Parliamentary Procedure, 

Cabinet Government, etc. These forms can serve as an 

educative process for the entire nation.

3o Youth Seminar and Symposiums: Programmes could be arranged

for policy makers and youth programme planners, both 

government's and youth organization’s personnel. Topics 

such as "Youth in Government", "Youth and the Church", 

"Youth in Business", Youth and Unemployment", "Youth and 

Education", "Youth and the Law", "Youth and Drug Educa

tion" , etc. can he organized both at the local and state 
levels as well as the International levels, so that 

young people can help to formulate the ideas and plans 

which will affect them...i.e. planning with youth and 

not for youth.
4. An International Meeting of World Leaders: This could

be organized by the United Nations through the World 

Assembly of Youth and can provide a
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forum for discussion of international problems as they 
affect young people and how they might best be solved.
The sharing of ideas and plans at such a level can only 
improve local xmderstanding of youth problems and how 
to deal with them. Such an event would also help to 
enhance international understanding and co-operation.

5. Monthly Youth FEstivals: These could he organized to
highlight the cultural heritage of nation-states and 
would help to ensure the survival of certain indigenous 
arts, beliefs and customs which appear to die with the 
older generation. An "International Youth Cultural 
Festival is not impossible.

6. Essay Competitions; Activities can be organized to include 
the entire comraxmity to allow each individual to write on 
various aspects of youth and national problems as they 
affect yoxmg people. Such competitions can further detail 
future development needs of young people and can provide 
useful data for youth groups, social workers, teachers, 
planners and policy makers.

7. Signs and Slogans; Simple reminders can be placed in
strategic positions such as public buildings, vehicles, 
etc. to remind the nation of the importance of the youths 
to the nation's future survival. Though я, simple approach.

! . . .
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it can bring about an awareness of the frustrations facing 

youths and the type of attention which they deserve.
These ideas are by no means original or complete. They 

merely highlight a few areas which may be considered, though much 
more must go into detailed planning and execution. They represent 
what may be done on a small or large scale at the local, state 

and international levels.

BELGIUM
/ “9 June 1978_7

Le Gouvernement beige attache effectivement une grande 
importance à toutes les mesures susceptibles de rencontrer 
les besoins des Jeunes afin d'assurer leur développement 
harmonieux comme aussi leur protection dans la société 
contemporaine.

Le Gouvernement belge craint cependant que la proli
fération des années internationales dans des périodes 
très rapprochées ne soit de nature par les problèmes 
d'organisation qu'elles posent pour chaque Etat comme 
pour les Nations Unies à entraver la réalisation optimale 
de chacune d'entre elles. Une telle prolifération peut 
par ailleurs affaiblir l'intérêt porté par les populations 
à ces années internationales, alors que celles-ci sont 
précisément destinées à sensibiliser ces populations.

Il convient par ailleurs de noter que l'année 1979 
a été proclamée "Année internationale de l'enfant".
A cette occasion seront certainement traitées des 
questions intéressant également la Jeunesse.

Outre en effet que cette dernière est le prolongement 
normal de l'enfance, il est difficile d'établir гдпе nette 
distinction entre les deux notions qui se recoupent dans 
une large mesure.
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li pourrait y avoir quelqu'inconvénient à traiter 
de tels problèmes à des intervalles trop rapprochés d'autant 
plus "qu'ils solliciteraient vraisemblablement l'attention 
des mêmes milieux sociaux et des mêmes instances officielles.

Il serait peut-être utile que les Etats et les 
Nations Unies aient d'abord l'occasion d'évaluer les résul
tats attendus de l'année internationale de l'enfant de 
manière á leur permettre une plus claire vision des 
domaines que cette année n'aurait pas couverte de manière 
adéquate comme des problèmes spécifiques à la jeunesse.

le Gouvernement belge se demande si, dans ces 
conditions, il ne serait pas opportun de réenvisager 
la question d'une année internationale de la jeunesse 
à un stade ultérieur.

BENIN
fil July 19T8_7

1) La Jeunesse béninoise par leur disponibilité 
révolutionnaire et lëur fougue politique constitue une base solide 
sur laquelle repose le processus révolutionnaire déclenché au BENIN 
depuis le 26 octobre 1972.

Les COJ ( Comités d'organisation des Jeunes) constituent 
une organisation de masse du Parti de la Révolution Populaire du BENIN,

Le mouvement révolutionnaire du 26 octobre 1972 qui se 
poursuit avec acharnement au BENIN, repose essentiellement sur les 
jeunes auxquels d'importantes responsabilités sont confiées chaque 
j our.

Ainsi, les Jeunes béninois ont depuis promu et développé 
la coopération interjeunesse à travers le monde tout entier . Cette 
nouvelle orientation montre le rôle important que la Jeunesse doit
jouer pour la solution des problèmes internationaux.

La Jeunesse béninoise est essentiellement anti-impéria
liste, et lutte pour la Justice sociale et l'égalité des Etats dans le
monde. La Jeunesse donc est une force disponible .

2) La Jeunesse béninoise I tous les échelons, paysans ,
ouvriers, scolaires et universitaires considère comme utile la procla
mation d'une Année Internationale de la Jeunesse.

3) Tout doit être mis en oeuvre pour faire de cette Année 
Internationale sur le plan national, régional et international» une 
année de succès .

La Jeunesse béninoise est disposée à participer à toutes 
ces manifestations .

Digitized by UN Library Geneva



BYELORUSSIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC
/”22 September 19T8_7

Вопрос 0 провозглашении Международного года молодежи требует 
тщательного и всестороннего рассмотрения с тем, чтобы возможная 
его организация отвечала действительным интересам молодежи.

В этой связи большое внимание должно быть уделено четкому 
определению целей и задач деятельности в период проведения Между
народного года молодежи. Несомненно, что деятельность в этот 
период следовало бы сосредоточить на решении актуальных проблем 
современности, от которых зависит и положение молодежи, а именно 
проблем упрочения мира и международной безопасности, прекращения 
гонки вооружений и перехода к практическим мерам по разоружению, 
обеспечения основных прав и свобод человек, .борьбы против 
апаотеида, расизма и расовой дискриминйпйй.

При планировании и подготовке конкретных мероприятий, касаю- 
•цихся молодежи, необходимо избежать некоторых негативных моментов, 
ранее имевших место в деятельности ООН в этой области. Так, моло- 
дешые организации социалистических и ряда других стран справедливо 
указывали на дискриминацию по отношению к ряду прогрессивных моло
дежных организаций,.на привлечение к подготовке и осуществлению 
молодежных мероприятий некоторых организаций и отдельных лиц, кото
рые или не представляли широких слоев молодежи, или занимали анти
демократические позиции.

Является очевидным, что успех мероприятий в период Международ
ного года молодежи будет зависеть от того, в какой мере будут 
участвовать в их подготовке и осуществлении такие влиятельные 
молодежные организации, как Всемирная федерация демократической 
молодежи, Международный союз студентов. Международный союз молодых 
социалистов, Совет европейских национальных комитетов и другие.

Однако в любом случае основной формой деятельности при проведе
нии Международного года молодежи, по мнению Белорусской ССР, должны 
явиться мероприятия, осуществляемые на национальном или, при опре
деленных обстоятельствах, на региональном уровнях. В этих условиях, 
как представляется, не существует настоятельной необходимости для 
учреждения в рамках ООН органа для Международного года молодежи.

Постоянное представительство Белорусской ССР при ООН пользуется 
настоящим случаем, чтобы возобновить Генеральному Секретарю ООН 
уверения в своем весьма высоком уважении.
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CANADA

£ 2 2  September 19787

The Permanent Mssion of Canada has the honour
to inform the Secretary-General that the Canadian Government
recognizes the value of international years in focussing the
attention of the world on specific issues. However, the
Canadian Government fears that the proliferation of international
years may tend to diminish their effectiveness and therefore
believes that a measure of constraint is now indicated. The
Canadian Government therefore recoimnends that an effort be
made to ensure that there is an interval of at least five
years between international years. Consequently, Canada does
not believe that an International Youth Year should be
proclaimed at this time.

In addition, the Canadian Government believes
that scarce United Nations resources should not be diverted 
from ongoing activities to cover expenses of international
years. Consequently, these should be proclaimed only after
voluntary contributions to support all relevant activities
at the United Nations level have been pledged by member
states.

CHILE
£ 1  September 1978_7

Sobre este particular esta Misión Permanen
te tiene el agrado de informar al señor Secretario General de 
las Naciones Unidas que el Gobierno de Chile considera convenien
te y útil la proclamación de un Año Internacional de la Juventud, 
ya que constituiría una oportunidad para analizar y atender los 
múltiples problemas propios de la juventud que tienen validez 
universal.
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A juicio de las autoridades chilenas, una 

de las formas que podría utilizarse para la celebración de tal 
Año sería la realización de una reunión mundial en la Sede de 
las Naciones Unidas que contara con la presencia de dirigentes 
juveniles enviados por los respectivos Estados Miembros de la 
Organización. Dicha reunión podría discutir los planteamientos 
de las distintas Delegaciones y acordar un programa de acción 
para el Año Internacional de la Juventud.

Para la mejor preparación de este evento, 
las autoridades chilenas estiman que sería conveniente que en 
cada Estado Miembro de las Naciones Unidas se formara una Co
misión Nacional encargada de analizar, estudiar y difundir los 
programas destinados a celebrar tales eventos.

CUBA
f i  September 1978_7

En este sentido, deseo por este medio expresarle el c rite rio  - 
favorable de Cuba a la proclamación de un Año Internacional de la Juventud.

El gobierno cubano considera asimismo conveniente que fuera con 
vocada una conferencia gubernamental sobre la juventud en la que se trata“  
rían , entre otras cuestiones, la lucha por el acceso de los jóvenes al tra 
bajo y contra el desempleo y sus causas, por los derechos a la educación y 
la enseñanza, así como a su participación en la lucha de los pueblos por - 
su autodeterminación, así como por una sociedad más justa.

Cuba, consecuente con su apoyo a la causa de la juventud, será 
sede, del 28 de ju lio  al 5 de agosto de este año, del XI Festival Mundial 
de la Juventud y los Estudiantes, que enmarcará el aporte de las juventu
des detodo el mundo a la lucha contra el colonialismo, el néocolonialisme, 
el racismo y la discriminación ra c ia l, y en favor de la paz y la ju stic ia  
para toda la humanidad.

Aprovecho la oportunidad para re ite ra rle . Señor Secretario Gene 
ra l,  el testimonio de mi más alta  y distinguida consideración.
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DEMARK p  September
At meetings o£ the General Assembly of the United 

Nations and in other United Nations organs the Danish 
Government has consistently stressed that it considers 
questions of youth to be of paramount importance for the 
economic and social development of the world and that 
these questions should be given high priority in the 
work of the United Nations.

However, the Danish Government generally takes a 
sceptical view of the value of international years, 
being of the conviction that better results will often 
be achievable by other means - not least if the procla
mation of international years is to become a regular 
event.

This attitude of the Danish Government holds true 
also of the proposed proclamation of an international 
youth year.

If the majority of the United Nations Member States 
are in favour of launching an international youth year 
the Danish Government ventures to suggest that the 
proclamation thereof be postponed until a thorough 
follow-up of the results of the international children’s 
year has been carried out.
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ARAB REPUBLIC OF EGYPT
/ “27 June 19?8_7

The Permanent Representative of the Arab Republic of 
Egypt has the pleasure to inform the Secretary-General that the 
Egyptian Government suooorts the idea of proclaiming an Inter
national Youth Year. Moreover the Egyptian authorities have 
formulated some proposals concerning the observance of such a Year.
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EL SALVADOR
fil July 19T8_7

El Gobierno de El Salvador atribuye gran importancia 
a la amplia gama de cuestiones que se refieren a la educación 
y al papel de los jóvenes en la sociedad y para atender espe
cialmente esta materia ha creado la Subsecretaría de Juventud, 
Cultura y Deportes, que es una de las dos ramas en que se divi 
de el Ministerio de Educación. Dicha Subsecretaría tal vez po
dría ser la entidad nacional encargada de coordinar en el país 
el desarrollo de un programa de actividades a lo largo del año 
internacional de la juventud.

Dentro de los posibles medios, actividades y formas 
de observancia de tal año podrían comprenderse lo siguiente:

La celebración - a nivel nacional, regional y mundial 
de reuniones de jóvenes, para que analizaran sus problemas en 
el mundo contemporáneo y la necesidad del incremento de su par 
ticipación en los programas nacionales de desarrollo;

La realización de programas de orientación vocacional;
El incremento de las oportunidades de empleo;
La adopción por las Naciones Unidas de una declaración 

sobre los derechos y deberes de la juventud;
La realización de campañas de salud mental, contra el 

empleo de drogas y estupefacientes, de educación sexual, etc.

La promoción del establecimiento de un mayor número 
de bibliotecas, centros de recreo y de deportes.

Algunas de estas y otras sugerencias podrían incluir 
se dentro de un plan de acción del año internacional de la ju- 
ventus, al que debería darse la mayor difusión posible.
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FINLAND

/ “l  August 19?8_7

In recent years, the United Nations and other international 
organizations have proclaimed various thematic years to be universally 
observed. The question of proclaiming such years should be carefully 
considered in the context of their possible contribution to the overall 
purposes of the organizations concerned.

Endors ing the observations contained in General Assembly resolution 
32/134,  the Government of Finland considers the proclamation of an 
international youth year a viable possibility, although - on the basis 
of the views expressed above - not a m atter of highest priority.
Should such a year be proclaimed, sufficient time should be allowed 
for preparing its content. When preparations are made for the content 
of a youth year possibly to be observed, the Government wishes to give 
special emphasis to the following aspects:

the promotion of discussions on disarmament and détente both at 
the global and regional levels among international and national youth 
organizations;

the realization of the United Nations Declaration of Human Rights 
in providing educational facilities and employment for youth; special 
attention should be given to the placement of youth in working life and 
to the increasing social problems affecting youth;

the intensification of international and national research  activities 
and promotion of communication with a view to clarifying the status, 
rights and obligations of youth;

the promotion of the operational conditions of youth organizations 
for their participation in direct development co-operation;

the promotion of youth tourism as one form of interaction among 
wide circles of young people;

the clarification and intensification of the role of UNESCO as an 
agency for promoting contacts between national and international 
youth organizations.

Digitized by UN Library Geneva



FRANCE

La France considère que la proclamation d ’une 
Année Internationale consacrée aux problèmes du 5ème Age 
pourrait ouvrir des perspectives positives, et notamment 
en donnant une meilleure information sur les problèmes 
des personnes âgées, dans chacun des Etats membres, ainsi 
que dans l'ensemble de la Communauté Internationale.

De la même manière, l'intérêt des questions 
concernant les jeunes ne peut qu’être souligné.

S*agissant de questions qui touchent au domaine 
du développement social, une coopération internationale 
approfondie est certainement très utile dans ces différents 
domaines, comme pour l ’ensemble des questions sociales dont 
le gouvernement français suit les progrès avec une attention 
soutenue. Il existe en France une politique du 5ème Age qui 
a fait l ’objet d ’une législation interne très avancée, et qui 
est considérée par le gouvernement comme un élément essentiel 
de l ’action sociale visant à affirmer la solidarité de 
l'ensemble de la population, dans l ’effort de développement 
national et d ’amélioration des conditions de vie.

Les problèmes concernant la Jeunesse sont considérés 
dans la même perspective de solidarité nationale, et font
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l'objet d ’un vigilance particulière en ce qui concerne 
les problèmes posés par l'emploi des jeunes.

Les orientations nouvelles qui peuvent déterminer 
les politiques nationales dans ces deux domaines pourraient 
sans doute faire l'objet de débats constructifs, organisés 
dans le cadre d'une Année Internationale.

Le gouvernement français doit cependant exprimer 
la crainte que les proclamations répétées d' Années Interna
tionales n'aboutissent à limiter en définitive l'efficacité 
des efforts de la Communauté Internationale dans les domaines 
dont il s'agit.

De manière générale, en examinant les projets de 
réalisation d' Années Internationales, il serait donc néces
saire de tenir compte de ces risques pour élaborer un prograr.-.;ni 
et un calendrier des dates à retenir permettant d'éviter les 
effets négatifs d'une succession trop rapide de manifestations 
auxquelles l'opinion internationale pourrait ne pas être 
convenablement préparée.

c'est pourquoi le gouvernement français souhaiterait 
que ces questions fassent l'objet d'un examen très attentif, 
prenant en considération les différents éléments d ’une 
décision qui ne devrait pas aboutir à des résultats contraires 
aux objectifs poursuivis.

Il conviendrait en particulier d'examiner si le 
meilleur moyen d'obtenir une bonne mobilisation de l'opinion 
internationale, au service des objectifs poursuivis par les 
Nations Unies ne consisterait pas à charger les organes 
compétents d'approfondir leurs études dans ces différents 
domaines. Cette méthode pourrait être recommandée, d'une
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manière géné] le, pour la programmation future d ’ Années 
Internationale.s qui pourraient ainsi, dans chaque cas 
particulier, faire l'objet d'vme préparation satisfaisante, 
et dont les développements pourraient être suivis, à l'échelon 
international comme à l ’échelon national, en vue d ’en améliorer 
la signification et la portée./.
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GBRMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

The German Démocratie Republic welcomes and supports 
the idea to'hold an International Youth Year within the frame
work of the United Rations in accordance with resolution 32/134.

Such a Year, would be likely to promote the active parti
cipation of the youth in all countries in the struggle for 
peaceful relationships among peoples and States, for disarmament, 
for social progress as well as for the elimination of colonialism 
and racism in all their forms. The Year should serve as an 
OGoasion for international exchanges of experience on national 
measures taken to involve the youth in the political, economic, 
social and cultural development of society. In view of the 
active role of youth in the socialist society of this coimtry, 
the GDR would be making its contribution to this end.

It is one of the established principles of socialist 
youth policy in this country that the State should devote 
attention and priority care to the youth. This finds its con
crete expression in the Constitution, the Youth Act and a number 
of legal regulations, which provide for opportunities for the 
youth to play an active and responsible part in the shaping of 
socialist society. Unemployment, young people having no vocational 
training and real chances in life, and professional bans for 
those who are progressive-minded and commit themselves to pro
gressive aotion - all this is alien to a socialist society.
Direct participation of the youth in the developüient of society 
in this country is complemented by the education of the young 
generation in the spirit of international understanding and of 
social progress. The youth in the German Democratic Republic 
has always given proof of their readiness actively to support
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the cause of peace and anti-imperialist solidarity. Thus, 
the Free German Youth, the GhR youth organization, hosted 
the 10th General Assembly of the organizations members of 
the ..'orld Fédération of Democratic I'outh in Berlin in spring 
1978. Representatives of 106 countries, of 211 national, 
regional and interna,tional organizations held discussions 
on new ways and forms for the youth of the world to struggle 
foi’ peace, disarmament, democracy, national independence and 
freedom, social progress, and anti-imperialist solidarity.
The youth of this countr;, are presently engaged in preparations 
for their participation in the Eleventh Festival of Youth ;?Jid 
Gtudents to be held in Havana in Jul.v 1978. In this framework 
they have launched campaigns like collecting signatux-es in 
support of the Stockholm Peace Appeal or adopting resolutions 
pi-otesting against the manufacture of the neutron bomb. Being 
represented on the org.'-mizing committee of the ..'orld Festival, 
the GBR youth are making all efforts to help ensure that the 
Festival will be a demonstration of the will of the peace- 
loving youth to join forces in the struggle for peace and 
friendship among peoples.

Considering that the preservation and strengthening of 
international pe.ace is a prerequisite for a secure and happy 
future for the gouth of all countries in the world, the German 
Democratic Republic recoi.iraends that attention in the Inter
national iouth Year be focussed on the following issues:

- promotion of the participation of youth in the struggle for 
international peace, disarmament, international co-operation, 
and the elimination of colonialism, racism and apai’theidj

- strengthening of the solidarity of the world's youth with the 
struggle of all peoples fighting for their liberation from 
colonialism and racism, and against f-seism, foreign aggression 
and occupation, osyecially in soi..thern Africa, in Chile and in 
the Arab region;

Digitized by UN Library Geneva



- support of the struggle v/hich .young peoples, especiall.y 
students and apprentices, are waging against inperialist 
exploitation, crisis, insufflcienc.y of educational resources, 
pi*ofessional tans, unemployment and for the development and 
defence of fundamental democratic rights and freedoms and 
far-reaching political, economic and social changes,

'i’he German democratic Republic supports all efforts 
made by the United Jiations v/lth a view to involving .youth 
in the struggle for peaceful relationships among peoples 
and otates, and it is rcad.y to contribute on these lines to 
the success of an .International Youth Year within the United 
Rations framework.
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GBBMANY .FEDERAL REPUBLIC OF
/"6 September 19T8_7

La République fédérale d’Allemagne est consciente de 
l'importance des motivations qui ont présidé à la pro
position de proclamer гдпе Année internationale de la 
jeunesse. Une telle année offrirait la possibilité de 
discuter à гдпе échelle mondiale des besoins et des 
problèmes des jeunes.

Les Nations Unies ont décidé que l'année 1979 serait 
l'Année internationale de l'enfant. Cela permettra d'at
tirer l'attention de l'opinion publique mondiale sur des 
questions fondamentales pour le développément économique 
et social. L'examen des problèmes spécifiques de l'enfant 
englobe déjà dans гдпе proportion non négligeable la dis
cussion, également sovihaitée par la République fédérale 
d'Allemagne, sur les problèmes de la jetinesse.

C'est pourquoi la République fédérale d'Allemagne estime 
souihaitable de ne pas faire suivre Immédiatement l’Année 
de l'enfant par гдпе éventuelle Année internationale de 
la ¿егдпезае. Une date ultérieure, peut-être агдх alentours 
de 1985, pourrait correspondre mieгдx au but poursuivi, qui 
est de traiter les problèmes de la jeunesse dans leur par
ticularité, car cela permettrait de faire profiter l'Année 
de la jeunesse des expériences et des résultats tirés de 
l'Année internationale de l'enfant.

Par ailleurs, le Gouvernement de la République fédérale 
d'Allemagne ne voudrait pas cacher le souci que lui inspire 
l'accumulation des Années internationales. Une telle ассгдти- 
lation est susceptible d'amoindrir la portée de cette insti
tution. Aussi le Gouvernement fédéral suggère-t-il d'espacer
davantage les Années internationales et d'examiner, pour 
chaque cas particulier, si l'on ne servirait pas mieux le 
but recherché par la proclamation d'гдne Année internationale 
en traitant plus à fond les problèmes au sein des Instances 
des Nations Unies déjà existantes.
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GBEECE

It is proposed
1. To organize a major international meeting of young people

at Delphi, Greece, with a view to stressing the spirit of
brotherhood and determining ways of improving and elevating 
hxoman life;

2. To organize broad meetings in every continent to discuss the 
following matters, taking into account particular conditions 
in each continent:
(a) Relations today between young people and their families,
(b) Professional orientation,
(c) Problems of working students
(d) Personal, cultural and other problems of young immigrants;

3. To organize an anti-pollution youth campaign;
4. To organize in every country groups of young volunteers for

work in the sector of social welfare (especially to promote 
the interest of young people for the elderly);

5. To organize colloquys on an inter-state basis to discuss the 
matter"ioung People and National Tradition";

6. To organize International Cinema Weeks with films from young 
people or on youth problems.

7. To organize a World Theater Festival in which University 
theatrical groups will participate.

Digitized by UN Library Geneva



8. To launch contests at secondary education level for the drawing 
of a poster for the international youth year;

9. To organize photography exhibitions providing also for the 
display of relevant statistics on the subject; "Young People in 
Big Cities, Provinces and Villages" (personal problems, pro
fession, culture and entertainment);

10. To organize youth festivals of music with the participation
of young composers and musical groups of young people;

11. To intensify international association among Universities and
Schools and promote the cultural exchanges of young people;

12. To establish a committee to select 1.2 important books of interest 
to young people of our time. These books should be published
by every member state of the United Nations;

13. To issue special stamps and and post cards for the international 
youth year.

14. To make recommendations for Universities^promote the prepara
tion of theses on youth problems;

15. To intensify the establishment of libraries and promote, during
the International Youth Year, the creation of a large number
of libraries for young people;

16. To establish in certain countries permanent international youth
centers functioning throughout the year with libraries, accom
modation facilities, etc.
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HUNGARY

The Hungarian Government has always attached 
great importance to questions affecting the situation 
of the rising generations. It is from this stand
point that it approaches also the idea of proclaim
ing an international youth year.

The Hungarian Government is in support of 
proclaiming, preparing and observing an international 
youth year with the broadest possible participation 
of the young. It believes that observance of a well- 
prepared youth year could help to obtain an insight 
into the living conditions of yoiing people, could draw 
the attention of governments and world public opinion 
to the concerns and problems still felt by the young 
generations in numerous countries and could promote 
efforts to meet these preoccupations of youth.

The Hungarian Government holds that the key is
sues constituting the central concern of an international 
youth year should include the struggle of the youth of 
the world for peace, broader international cooperation, 
stronger international security, national independence, 
social progress, and the solution of the great issues 
agitating mankind.

In the event that the idea of proclaiming an in
ternational youth year draws support from the majority 
of Member States and the year is observed, the United 
Nations should, both in the preparatory stage and 
during the year, keep in view the opinions and ex
periences of the representative international and regional 
youth organizations attached to ECOSOC in consultative 
status, including, inter alia , the World Federation 
of Democratic Youth and the International Union of Students, 
which, according to the letter of their Statutes, are 
committed to respect for and dissemination of the principles 
of the United Nations.
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Governments should, also at the national level, 
involve the political, religious and other organizations 
representing the broadest sectors of youth in the 
preparation and organization of national events and 
programmes.

At the national level, state and government or
gans concerned with youth, as well as youth organiza
tions should take initiatives for the preparation and 
organization of events and programmes at different levels 
and on different topics with the aim of discussing and 
solving concrete problems concerning the life, rights 
and duties of youth, concurrently with arrangements 
undertaken at the international level. The national mass 
communication media should give broad and detailed 
coverage of the international youth year and its prog
rammes .

At the regional level, seminars, conferences 
and meetings should be held on specific problems of youth 
in the different continents.

At the international level, a large-scale con
ference supported by the United Nations and involving the 
broadest possible participation of youth representatives 
should be arranged to focus attention on the following 
topics: peace, security and cooperation; disarmament; 
rights of youth; national independence; problems of 
development; sports and cultural activities; other 
questions of interest to youth.

Also at the international level, initiatives could 
be made for the following arrangements:

- seminar on the rights of working youth, students, 
young girls and women, and the child;

- conference of young scientists from different 
fields of scienc;e;
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- international competitions of creative artists 
and meetings of writers;

- sports and cultural events.

In connexion with the proposed proclamation of 
an international youth year the Hungarian Government wishes 
to express certain reservations concerning the ever-growing 
number of United Nations years, decades and world conferences, 
for it is of the view that the increasing frequency of 
such events might reduce their efficiency and significance.
For this reason, if an international youth year is proclaimed, 
its success should be ensured also by carefully selecting 
the time for its observance.
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IRAN
£ l  August 19?8_7

following actions could be taken in connexion with the 
proclamation of an International youth year:

(1) Research concerning the needs and demands 
pf the youth with a view to the development of talents 
and their utilization for national progress and the pro
motion of International peace and understanding.

(2) Revision and Improvement of educational 
systems inside and outside the school with a view to 
increasing the participation of youth in national deve
lopment programmes.

(3) Development of mass media with a view to 
encouraging the youth to contribute to the process of 
national development and International friendship.

(4) Expansion of international cultural co
operation with active participation of youth for the 
purpose of preserving national cultural identity, pro
moting cultural activities and contributing to cultural 
development at national and international levels.

(5) Creation and reinforcement of national 
clubs, associations and other youth organizations 
whose activities would focuss on the fulfillment of 
national objectives. International understanding and 
cultural, scientific and technical cooperation.

(6) Reinforcement of international governmental 
and non-governmental organizations which are Interested 
in the abovementioned activities.

(7) Development of closer cooperation among 
the specialized agencies concerned within the United 
Nations system.

In the view of the Government of Iran, the 
proclamation of an international youth year, should 
follow a thorough study of the needs and demands of 
the youth and take Into account the feasibility of 
mobilization of youth In various countries to play a 
positive role in the development of their own 
societies.
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/"Т September 19Т8_7
proposals and observations of the Government of Iraq concerning 
international youth year.
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. J--JIJ ĴUaJI - 1

^ 1 ---------- ,,1 ^jfiL,f43ÍXi J X l i  ^  f ^ l - u i J l  (> — a .Jl J  Â jI - P j  —  Y

• r ~ — J  f ^ l ^ l  j l ^ l l  4 - J j a J I  « A . . J I

/...
Digitized by UN Library Geneva



-  54 -

ITALY
/~7 September 19Т8_7

General considerations

1. In the opinion of the Italian Government, the two proposals 
to proclaim, respectively, an International Year for Youth
(General Assembly resolution 32/134) and an International Year 
for the Elderly (General Assembly resolution 32/132) should be 
considered jointly and in the framework of the broader issue 
of the proclamation of "international years" as a kind of 
United Nations contribution to progress in the economic and 
social fields.

The proliferation of such initiatives in recent times, 
including ™  in the immediate future —  the International Years 
of the Child (1979) and of the Disabled (I9ÔI), indeed suggest 
that the possibility should be examined cf establishing general 
criteria for preparing and implementing such undertakings and 
evaluating their results before a decision is taken to proclaim 
two more international years (for youth and for the elderly).

Such a need has already been recognized formally by EC030C, 
in resolutions 136S (XLV) and I800 (LV), of I968 and 1973 re
spectively. Indeed, the Council —  maintaining that a prolifera
tion of international years and anniversaries might tend to 
undermine the effectiveness of such events —  has on more than 
one occasion expressed the hope that any new proposal for such 
initiatives be limited to the most important occasions; that it 
be decided only following an examination of possible .vosuits; 
and that it be substituted, whenever possible, by a conumemoratî '-e

event of shorter duration.
2. The guidelines set forth by EGOPOC, v.'hich also included
recommendation3 addressed to the General Assembly, have been only 
partially applied so far. Since the adoption of the above reso
lutions, in fact, new international years have heen proclaimed, 
solely in the light of the "importance" of the issues to vxhich 
they have been dedicated. What have been lacking are prior and 
subsequent evaluations of other aspects xvhich seem necessary in 
order to develop this kind of United Nations activity in an 
integrated manner v;ith other activities of the Organization and 
to maximize possible results at a minimal cost. j
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In particular, the Italian Government considers essential 
to a sound implementation of international years the follov;ing 
aspects, which so far have been either lacking or deficient;

a) an examination, covering the vj-hole social development 
sector —  in whose framework several international years have 
already been dedicated, including those for 1979 s.nd 19^1 and 
those proposed in the XXXII General Assembly —  of the issues to 
which it might be appropriate to dedicate, with priority, an entire 
year of special events, and the appropriate time-intervals between 
such events;

b) a study of alternative ways in which the attention of 
international public opinion may be focused on questions deemed to 
be priority issues, as vrell as of ways and means to implement 
each international year, with special reference to preparatory 
activities at the regional level;

c) an evaluation, at the end of each international year, 
of the results obtained; such an evaluation in particular should 
not be limited to a simple list of the ini::iatives carried out 
by member States or directly by the United Nations; and

d) finally, an assessment —  albeit apprcxi?.iate —  of the 
costs sustained and the organisational commitment required at both 
the national and international levels.
3» In the opinion of the Italian Government, the short
comings registered in the past, in the organization of inter
national year.?, are a consequence of the fact that the proclamation 
of such years has been the result not of an assessment of 
studies and technical cooperation activities carried on at a 
giv-en time by the unifed Nations on the specific questions to 
v/hich individual years have been dedicated, out rather, of pro
posals set forth in inter-governmental bodies on the sole ground 
of the relevance of each issue considered in isolation, and on 
the basis of the view of the sponsoring delegation or delegations 
that recourse to large-scale commeihorative events might constitute 
a decisive step towards a more rapid solution of the problems 
related to that particular issue. Moreover, the humanitarian 
nature of many of the initiatives proposed has facilitated the 
generally rapid and unanimous approval of those resolutions, thus 
aggravating the already complex problem of coordinating the policies 
and programmes of the various bodies operating within the United 
Nations system. It seems pertinent to note, in this regard,
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that the resolutions adopted by ECOSOC in I968 and 1973 originated 
in the Coordination Committee of the Council, during its examination 
of the annual report of the Administrative Committee on Coordina
tion (ACC) and the Committee for Programme and Coordination (CPC).

4* During the implementation phase of the international
years, attempts were made to reduce whatever negative effects 
may have resulted from the lack of preparation which characterized 
the proclamation of such years. These attempts were made through 
the establishment of preparatory committees, especially in connexion 
vd-th international Conferences organized as major events of such 
years, and, more recently, of ad hoc secretariats, as in the case 
of the Year of the Child. However, these corrective measures 
vrere implemented in both instances through bodies acting indepen
dently of the functional Commissions of ECOSOC and of the relevant 
Secretariat offices, so that it v;as not possible to make full 
use cf the experience which those permanent bodies have accuniulated 
through their work.

The results of United Nations activities undertaken 
as follow-ups to international r̂ears, in the specific sectors 
to which those years have been dedicated, are more evident and 
more positive. A typical example is the case of the International 
Year for VJomen, whcss follow-up has been highly significant and 
is likely to have a considerable impact on technical cooperation 
with developing countries and on the mobilization of regional 
organizations. The need should not be underestimated, hovrever, 
for a paralle], development in other sectors deemed of priority 
by these countries, so as to ensure, through appropriate planning, 
a balanced ai.id integrated grovvth in the whole range of the acti- 
A'-ities carried out by the Uiiited Nations within the social and 
hiniianitarian sector.
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5. Attempts to evaluate the result’s of past international
years achieved by member States appear more difficult, because, 
as noted above, the assessment of individual years has generally 
been limited to a listing of the initiatives accomplished.

Taking again the International Year for Women as an 
example, it may be pointed out that the establishment of national 
commissions —  where this has occurred, and where they did not 
already exist —  has been greeted with favour by public administra
tions and private organizations working for the advancement of 
women; in fact, the creation of such commissions has afforded 
the opportunity for useful forms of collaboration and for coordina
tion of the related initiatives. It is not known, hovrever, 
whether such Commissions have remained in existence following the 
International Year or vmether ’cheir establishment has resulted in 
the creation of permanent bodies for tne promotion and advancement 
of women.

Nor is any information yet available on whether legis
lative provisions have been adopted by member States to eliminate 
discrimination against women or whether new programmes have been 
designed at the national level to favour the advancement of women.

6, Finally, no final, balance-sheet of the expenses sî stained
for .Individual international years has been made available at 
the international level, v/hiíñ̂ ílas rendered impossible a comparison 
between the cost of such initiatives and that of other United 
Nations activities aimed at the same issues —  in particular, those 
of technical cooperation inikvour of developing count?ries.

Considerations on the new international years proposed

The preceding general considerations are not intended 
to question the- usefulness of proclaiming new intei-natior.al years, 
much less those proposed in resolutions 32/132 and 32/134, for 
the. young and for the elderly respectively. The general situation 
of these two broad sectors of the population is indeed so acute 
and complex as to suggest recour.se to every kind of action avail
able to the United Nations. Moreover, the proclamation of these 
two international years v;ou3.d give new im.petus to the ste-dy, on 
a world scale, of the problems of all age-groups of the pop’alaticn 
in member -States and especially in developing countries.
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Ho’wever, the Italian Government believes it adv-lsaole to 
prevent either or both of these procedural resolutions adopted 
by the XXXII General Assembly fi-om becoming operative solely on 
the basis of the "importance" of the problems of the young and 
the elderly. In the light of the foregoing general considerations, 
the Italian Government would therefore like to make the follovTing 
suggestions:

1. At the forthcoming General Assembly, the two qr\estions 
on "Policies and programmes related to youth" (resolution 32/134) 
and ’’Problems of the aged and the elderly" (resolution 32/132) 
should be examined jointly, and sufficient time should be allotted 
to a consideration in depth of the proposals to proclaim the
tvio years.

2. Since the years 1979 and 19Й1 have already been 
proclaimed as International Years of the Child and of the Disabled, 
respectively; since, morèover, a considerable amount of time is 
available to assess the desirability as compared to possible alter*’ 
natives, the methods of implementation, and the timing and costs
of the two new international years, if proclaimed; and since, 
finally, the Commission for Social Development vri.ll meet at the 
beginning of 1979, it seems appropriate that such an assessment 
be initiated within that Co’mnission and that it be follovred 
through ill accordance v/ith the proposals set forth by that body.

3. The assessment should not be limited to a considera
tion of only the tv;o specific issues of the young and the elderly, 
but should also cover the more general question cf international 
years, with special regard to the need to elaborate a set of 
guidelines to be applied, with the. adjustments required by parti
cular issues, to all such events.

4» Since the pi’ocl.?ariaticn of incernational years by 
the United Nations entails problems of coordination of the activities 
carried out within each sector of the Organization, it seems ad
visable to entrust this issue also to the Committee for llrogramme 
and Coordination (CPC),

5« Finally, since international years have been and 
will continue to be proclaimed not only by the United Nations, but 
also by other organizations within the UN system, the entire 
question should be examined, in a long-term perspective, by the 
Aditiinistrative Cormriittee on Coordination (ACC).
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KENYA
f \ l  July 1978_7

The GoveromoaX of the Republic of Kenya welcomes the pro
clamation of an international youth year as a timely one. The Kenya 
Government has infact implemented a number of aspects of the Declaration 
in areas such as:-
(a) YnUth involvement in economic and social activities through 
Village Polytechnics.
(b) Establishment of Cooperative Arrangements; Young people are 
encouraged to form small Work-Groups which it is hoped will eventually 
develop into Cooperatives. Such work groups include the youth who have 
passed through the village polytechnics. A booklet entitled "How to 
Start Work-Groups" has now been published.
(c) Research; The Government of Kenya has established a Centre 
for Research ánd Training on Youth Development in Nairobi which is 
charged with full responsibility of directing all Youth Development 

programmes.

(d) Co-ordination; A National Co-ordinating Committee on Youth 
has been established and its role is to advise the Government on matters 
affecting young people and Co-ordinating all agencies dealing with youth 
activities, both governmental and voluntary ones.

Kenya already has what is called "The Harambee Youth Week."
This is an annual event organised one week before the first Sunday 
of July. The proposed International Youth Year will therefore fit in 
with our own national event and has the Kenya Government Support.
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LUXEMBOURG
/"17 July 1918_7 

il semble Inopportun d'organiser 
une année spéciale de la jeunesse étant donné que 1979 qui a été 
proclamée "Année de l'Enfant" peut également être considérée comme 
année de la jeunesse.

MEXICO
£'27 February 19'̂ 8̂_7

Sobre este particular tiene asimismo el 
honor de informarle que según le fuera solicitado en la nota 
mencionada, dicha solicitud ha sido llevada ya a la atención 
del Gobierno de México.

NETHERLANDS
£2k May 19T8_7

In principle, the Netherlands Government is not 
in favour of the proclamation of an international 
youth year. The rapidly increasing number of 
international years proclaimed by the United 
Nations makes the usefulness of yet another Year 
questionable.

I f ,  however, an International Youth Year would 
be proclaimed, i t  should in the opinion of the 
Netherlands Government, focus on a ctiv itie s  on 
the national and (sub)regional le v e l, directed 
at solving the youth problems in that particular 
region. In the framework of such a Year efforts 
should also be aimed at Improving the channels of 
communication between the United Nations, Govern
ments and youth, as well as contacts between youth 
organizations.
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NEW ZEALAND ^^8 JUly 19^8_7
The Charge d'Affaires a.i. has the honour to inform 

the Secretary-General that, in the view of the New Zealand 
authorities, all proposals for the designation of years 
for international causes should be approached with caution. 
This view does not necessarily reflect doubts about the 
worthiness of the subjects mooted as targets for such 
years, but rather concern that the proliferation of inter
national years reduces the impact that they have on the 
problems they address. While the proclamation of inter
national years can serve a useful purpose in focusing 
attention on problems which have a common international 
identity, the New Zealand authorities are concerned about 
the "international year fatigue" that may result from the 
overuse of this practice. As a general rule, international 
commemorations should be prompted by widely shared regional 
and national concerns and needs and should Identify inter
nationally acceptable targets without resorting to language 
vague to the point of meaninglessness or imposing excessive 
requirements in terms of additional finance or personnel 
resources. The New Zealand authorities are also of the 
opinion that if an international year is to be of real 
benefit to its subjects, twelve months of preparatory work 
and twelve months of post-year consolidation are required.

In view of the above considerations, the New 
Zealand authorities do not favour the proclamation of 
an International Youth Year. In their view, the 
situations of youth are not sufficiently alike in inter
national terms to justify the designation of a year to 
focus attention on this particular group. In addition, 
they consider that different cultural perceptions of 
youth could result in confusion as to the identity of 
the target group for such an international year. Activities 
for youth are more appropriately carried out at the 
national level where it is possible to identify more 
easily problem areas such as youth unemployment, social 
and recreational needs and participation in the com
munity. Regional and international communication is 
better served through programmes like the Commonwealth 
Youth Programme and through the supply of information 
to the United Nations Youth Information Bulletin.
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NORWAY
£ll July 1978_7

question of proclaiming an International Youth Year 
has been positively resnonded to by the Norwegian 
authorities concerned v;ith youth problems.

In view, hov7ever, of the workload facing the 
UN“System and its member countries in the immediate 
future in the efforts to achieve progress on a wide 
range of urgent economic and social issues, it is 
felt that the capacity and resources presently 
available mâ ' not be conducive to securing a success
ful implementation of such a year. This year being 
the International Anti-apartheid Year, 1979 declared 
International Year of the Child, 1981 proclaimed 
International Year for Disabled Persons and the 
question of an international year on aging under 
consideration - further add to the heavy programme 
of activities.

In the present circumstances, and notwithstanding 
the strong merits in favour of an international youth

year, it may thus arpear more appropriate to consider the 
matter at a later stage.
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PHILIPPINES J- y
1. The United Nations General Assoribly resolution 32/134 of 

December 1977 for the proclamation of an international year of the 
youtó is svçported by the I>roclamation of the President and Prine 
Minister of the Philippines issœd 10 December 1976, proclaiming the 
nationwide observance of the Decade of the Filipino CMld for the 
years 1977-1978, including participation in the International Year of 
the Child in 1979 and convoking the President's National Conference for 
the Development of Children and Youth in 1980 and every five years 
thereafter.

2. The Philippine recognizes the vital role of the youth in the 
social and eooncmic developnnent of the Nation as enshrined in the 
Philijî)ine Constitution.

3. The develĉ sment of the youth is a сашюп concern throughout 
the world and is given priority e^ecially in developing countaries.
In the Philippines, both govemnent and private agencies have under
taken programmes and services directed towards youth welfare and 
development.

The Philippine Ministry of Social Services and Development, the 
national social welfare agency,̂  is inplementing an Integrated Нгдтап 
Resource Development Programme for Youth consisting of services and 
activities aimed to prepare the youth, through the utilization of avail
able resovirces and c^portunities to develop self-reliance, social 
responsibility and economic productivity thereby facilitating their 
contributions to national devèlcpment.

4. The Philippine Government recoranends that the Uhited Nations 
General Assenbly should:

a) Urge all Ifenber States to intensi:fy their efforts at 
grass roots levels, both urban and rural, to provide 
opportunities and adequate resources for the develop
ment of self-reliance among youth, on specific areas 
such as food production; cottage indiostries, conser
vation of natuoal resources; coimiunily participation;
cultural, spiritual and political development; 
leadership and responsible parenthood; special 
attention being accorded to those from the most 
vulnerable and, particularly, disadvantaged 
sectors.

b) Call upon appropriate organizations of the ISiited Nations 
systans to contribute to the pr^àration and inplementa- 
tion of the objectives of the International Youth Year.

c) Invite non-govemmental organizations and the public to 
participate actively in the observance bf the International 
Youth Year and to coordinate their programmes for the year 
as fully as possible e^ecially at the national level.

d) J^peal to Nfentoer States to make contributions or pledges 
for the International Youth Year through an appropriate 
Uiited Nations agency to ensure adequate financing of 
all activities.

e) пяП vpon all itenber States to hold national and regional 
consultation meetings in preparation for the International 
Youth Year. ,f •
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Le Représentant permanent de la République Socialiste 
de Roumanie auprès de l'Organisation des Nations Unies présente 
ses compliments au Secrétaire général de l'Organisation et se 
référant à sa note SO 1 5 3 / 4 2  ( 3 4 )  du 9 février 197S a l’honneur 
de communiquer ce qui suit;

1. Dans l'esprit de la politique étrangère de la Répu
blique Socialiste de Roumanie en ce qui concerne la nécessité 
du raffermissement du rôle de l'OiîIT dans la vie internationale, 
dans la solution des problèmes vitaux du' monde contemporain 
l'Union de la Jeunesse Communiste de Roumanie a activement 
promu dans le mouvement de la jeunesse l'idée.d'une coopéra
tion plus intense- entre les Nations Unies et les organisations 
des jeunes et d'étudiants. Cette orientation est fondée sur la 
conviction qu'aujourd 'hui la jeunesse représente une force so
ciale gigantesque qui se manifeste de plus en plus comme un 
facteur important de la lutte contre l'injustice sociale et 
nationale, contre la politique impérialiste de domination et 
■3e diktat, pour la promotion des relations nouvelles dans la 
vie internationale.

L'Organisation des Nations Unies est appelée à utiliser 
cetite force pour la réalisation des objectifs de la Charte, 
pour promouvoir les idéaux de paix, sécurité et coopération 
internationale,

2. Dans cette perspective l'Union de la Jeunesse Com
muniste et l'Union des Associations des Etudiants Communistes 
de Roumanie considèrent que la proclamation d'une Année inter
nationale de la jeunesse - proposition contenue dans la réso
lution "La jeunesse dans le monde contemporain" adoptée par
la XXKIIème session de l'Assemblée générale des Nations Unies - 
serait de nature à renforcer l'intérêt de la communauté in
ternationale pour les besoins et les aspirations de la jeune 
génération. La proclamation d'une telle année serait également 
une action apte à assurer une présence considérablement amé
liorée de la problématique de la jeunesse dans l'activité 
de l’Organisation des Nations Unies.
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3. Le succès de l'Année internationale de la jeunesse dé
pendra directement de la nature et du contenu concret qu'auront 
les diverses manifestations organisées pendant cette période. 2n 
ce sens l'on apprécie que l'Année internationale de la jeunesse 
devrait fournir l'occasion pour toute une série d'actions d'am
pleur, au niveau national, régional et international, concernant: 
le rôle et le lieu de la jeune génération dans le monde contempo
rain, sa participation au processus du développement national, 
l'état de l'application de différentes résolutions des Nations 
Unies sur la jeunesse.

Toutes ces manifestations devraient conduire à l’accroisse
ment de la contribution de la jeune génération de partout à l’exa
men et à la solution, dans l'intérêt des peuples^ des .problèmes 
fondamentaux du monde contemporain, tels que: l'arrêt de la course 
aux armements et la réalisation du désarmement général et en pre
mier lieu du désarmement nucléaire; l'élimination du piiénomène de 
sous-développement et l'instauration d'un nouvel ordre économique 
et politique international; la démocratisation de la vie interna
tionale et l'établissement des relations entre Etats sur des bases 
nouvelles, sur les principes de l'indépendance et de la souveraineté
nationales, de l'égalité des droits, de la non-ingérence dans les «affaires intérieures, du non-recours à la .force et à la menace de 
la force; la liquidation définitive du colonialisme et du néo-colo
nialisme, de la politique raciste et de l’apartheid; la réalisation 
d'un.système durable de paix, sécurité et coopération en Europe, et 
dans le monde entier; le règlement pacifique, .par négociations, des 
problèmes litigieux entre A'tats; la solution des problèmes de la 
population et de l'environnement. L'Année internationale devrait 
constituer une occasion pour l'affirmation des demandes légitimes 
de la jeunesse d'avoir une profession et un emploi, d ’avoir assuré 
l'accès libre, démocratique à l'enseignement, à L'éducation, et à la 
culture, à l'organisation et à la direction de la société.

Toutes ces actions pourraient avoir comme point culminant 
l'organisation, sous les auspices des Nations Unies, d'un Congrès 
mondial de la jeunesse. La pr-éparation et le dérou.lement de ce 
Congrès devraient avoir lieu avec la participation des représentants 
de toutes les organisations nationales, et internationales intéressées,
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sans distinction de leurs orientations politiques, idéologiques 
OU religieuses. Le Congrès devrait donner expression aux op
tions communes de la jeune génération, à sa volonté de contri
buer à l'édification d'un monde de ia paix, de l'entente et de 
la coopération entre les peuples.

Le Congrès pourrait conduire à l'établissement d'un or
ganisme de liaison entre les Nations Unies et les organisations 
de la jeunesse. Cet organisme aurait aussi pour tâcbe d'organise: 
une série de manifestations internationales dans le domaine de 
la jeunesse. De même, à l'occasion du Congrès il serait possible 
d'élaborer un projet d'une Ciiarte des droits et des responsabi
lités de la jeune génération, lequel pourrait être examiné et 
approuvé plus tard par l'Assemblée générale des Nations Unies.

5. Il faut mentionner que sur la proposition de l'Union 
de la Jeunesse Communiste de Houmanie toute une série de réu
nions internationales se sont prononcées en faveur de La procla
mation d'une Année internationale-de la jeunesse. Parmi ces 
réunions figurent: la Conférence internationale de la jeunesse 
sur la population (Bucarest, 1974); le Séminaire bilatéral de 
l'Union des Associations des étudiants- Communistes de Houmanie 
et le Mouvement International de la Jeunesse et des Etudiants 
pour les Nations Unies (Bucarest, 1975); le Séminaire interna
tional organisé par l'Union de la Jeunesse Communiste et l'Union 
Internationale de la Jeunesse Démocrate Chrétienne ayant pour 
tliême "La participation de la jeunesse à l'instauration d'un 
nouvel ordre économique et politique international" (Bucarest, 
1 9 7 7) et la Réunion du Groupe ad-boc sur la jeunesse auprès du 
Secrétaire général des Nations Unies (New York, 1975).

6. Dans le cadre de ses relations avec les différentes 
organisations des jeunes et des étudiants, à l'occasion des 
manifestations auxquelles elle participera, y compris les réu
nions du système des Nations Unies, l'Union de la Jeunesse Com
muniste de Roumanie est prête à promouvoir davantage l'idée du 
développement de la coopération entre le mouvement de jeunesse 
et les Nations Unies.
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SEYCHELLES
/~21 August 1978/7

lo The ” Gontemporary world *» may be conceived 
as an arena In which great social and political 
change is occurring. The manifestations of poverty, 
colonialism, neo-ooloniallsm, political oppression, 
racialism, polarisation of the '• have and have nots", 
the frustration of developing countries in pursuit 
of just national alms by the machinations and 
influence of certain powers, and indiscriminate 
extension of technology with associated pollution 
and pillaging of the environment are some of the 
Gharacteristlcs of the world milieu in which the 
majority of young people live.
2o The consideration being given to the proclamation 
of an International Youth Year is viewed as timely 
and commendable especially because of the significant 
and growing demographic dimension of youth and the 
Inherent potential of youth as a corporate and 
active agent for social change.
3. In order to highlight observance of an Inter
national Youth Year, it is suggested that:

(a) the UN, through its appropriate agencies, 
may wish to arrange regional conferences 
or seminars at which representatives of 
young people from member states could 
contribute to and benefit from the 
consideration of problems associated 
with tbe social and economic malaise 
referred to in 1 above.
Each region might address its efforts 
to one particular theme and the results 
assembled and co-ordinated in a single 
publication;

(b) the United Nations and Member States may 
wish to produce a com iemoratlve stamp 
issue, based on the submission of designs 
from young people on the theme '• Youth in 
the Gontemporary .'/orld

(c) recomviendations and resolutions adopted 
by representatives of the Youth of the 
world at the 11th V/orld Festival of 
Youth and students OGUBA 1978) be 
considered when preparing the progreinme 
of activities for the International 
Youth Year; and
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(d) appropriate national programmes to mark 
International Youth Year he organised 
by Member States,

SPAIN.
£31 May 1978_7

el Gobierno español considera 
muy positiva la iniciativa promovida por la Asamblea General 
de las Naciones Unidas de celebrar el "Año Internacional de 
la Juventud".

En relación con el tema de la juventud, el Gobierno 
español se propone en fecha próxima crear un Consejo de la 
Juventud española que sería el interlocutor válido que tendría 
la Administración Española en política de juventud, y promul
gar una 4эу ele la juventud que en estos momentos estS, siendo 
preparada por . el Ministerio de Cultura, y q;ue contemplará de 
modo global toda la problemática socio-económica, política y 
cultural que afecta al mundo juvenil.

En relación con el Año Internacional de la Juventud 
el Ministerio de Cultura de España estaría dispuesto a organi
zar una serie‘de actividades como las siguientes;

- Un Seminario Internacional, cuyo contenido se
centre sobre los problemas juveniles más importantes.

Digitized by UN Library Geneva



- Distribución de publicaciones monógraficas centra
das en la temática juvenil.

- Organización y dotación de premios para la labor 
divulgadora de temas juveniles llevados a cabo 
durante ese año a través de la prensa, la radio 
y la televisión.

El Gobierno español estaría dispuesto a colaborar 
y participar en otras actividades y manifestaciones que fueran 
organizadas por Naciones Unidas con motivo del Año Internacio
nal de la Juventud.

SUDAN
/"11 July 19T8_7

the Government of the Democratic 

Republic of the Sudan agree with the principle of the proclamation 

of an international youth year, and that comments and proposals 

w ill be forwarded upon receipt from the competent authorities in 

the Sudan.

SWEDEN
/"11 July 1978_7

The Sv/edish GoverniTient is of the opinion that the most 
urfjent task as regards youth-related questions within the 
UIT s.ystea would, he to evaluate the possibilities of 
improved communications between the '.Vorld Organization' 
and youth organizations through existing channels on all 
levels, as for instance the Geneva Informal meeting of 
International Non-Governmental Youth Organizations and the 
UN Youth Caucus, and to strengthen
the financial basis for youth o.rganizations to participate 
in this kind of UN activities. Contact and cooperation 
organs for international youth activities exist in nrnny 
countries. The owedish Government considers these entitles 
where they exist, to be natural national liaison and focal 
points of the kind mentioned in the Secretary-General's 
note. National UN Organizations for Students, v/here such 
exist, are of course of great va?.ue for fulfilling their 
special tasks. / • • •

Digitized by UN Library Geneva



At this point it should also be reiterated that in the view 
of the Swedish Government the United Nations Educational,
Scientific and Cultural Organization (UNESCO) is the agency 
particularly endowed to bear the main responsibility for 
the organization and coordination of youth-related questions 
within the UN framework. An International Youth Year, if it 
were to be decided upon, should furthermore be geared at a 
few clearly defined action oriented goals.

SWITZERLAND
/“20 July 19T8_7

Les autorités suisses n'ont pas d'objection de principe â 
la proclamation d'une année internationale de la jeunesse. Elles 
éprouvent cependant quelques doutes quant à la résonance de décla
rations de ce genre si l'on recourt à ce moyen de façon trop fré
quente. Les autorités suisses se demandent également si le sujet 
n'est pas formulé de façon trop large; elles pensent en effet que 
si l'on s'adressait à certains problèmes précis touchant .la jeu
nesse actuelle, les chances de provoquer des actions concrètes ca
pables d'améliorer la situation seraient vraisemblablement plus 
grandes. Enfin, elles craignent que le fait que l'année de la jeu

nesse suive d'aussi près celle de l'enfance, ne soit une source de 
confusion et par conséquent d'indifférence.

THAILAND
/"26 July 19T8_7

The Government of Thailand, since the adoption 
of Thailand's National Youth Policy in 1973» agrees in 
principle with the idea of proclaiming an international 
youth year which would provide an opportunity to stress the 
importance of the role of youth in all stages of development 
and help consolidate the efforts of all states, under the 
guidance of the United Nations, in carrying out specific 
programmes concerning youth, in particular, the promotion 
of educational, professional and living conditions for youth 
upon which member states of the United Nations could base 
their own national development and assistance programmes. 
Furthermore, the Thai Government would like to suggest that 
among activities which would be initiated for the observance 
of such a year, a special exchange programme in order to 
disseminate among youth the ideal of peace and the promotion 
of international co-operation and understanding for the 
benefit of all peoples of the world should also be included.

/• • •
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TOGO j - r j 1978_7
le Gouvernement togolais n'a aucune objection à opposer 

à une.telle initiative dans la mesure où elle a pour finalité la 
mobilisation et la sensibilisation de. la Jeunesse pour la compré
hension internationale.

Cependant, dans le souci de permettre à une telle manifesta
tion d'atteindre les buts escomptés, à savoir l'information de la- 
Jeunesse des problèmes de l'heure en vue de sa participation ef
fective, le Gouvernement Togolais suggérerait:

1) Que soit organisée chaque année une journée inter
nationale de la Jeunesse au lieu d'mie simple proclamation d'une 
année internationale de Jeunesse .

2) Que des thèmes précis soient choisis chaque année en 
tenant compte des exigences des jeunes et surtout des problèmes 
que ces dernières soulèvent.

3) Que des manifestations à caractère sportif ou culturel 
soient organisées au niveau des sous-groupes régionaux en vue du 
brassage et de la fraternisation des jeunes.

TURKEY
/"15 September 1Q78_7 

"Turkey considers the world youth as a proud and 
conscientious mass and believes that its legitimate rights 
and demcuids as well as its problems should be approached with 
understanding and feelings of utmost responsibility. Turkey 
also believes that the United Nations has the important duty 
and responsibility with regard to disseminating among the 
youth the ideals of peace, tolerence, respect for human rights 
and fundamental freedoms and human solidarity, on the one hand, 
and. improving the channels of communications with youth and 
youth organizations on the other. The United Nations should 
contribute on a larger scale in ascertaining the needs and 
aspirations of the world youth and in strengthening the role 
of the youth in development activities.
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For these reasons, Turkey favours the proclamation of 
an international youth year within the United Nations. The 
proclamation of an international youth year will not only 
strengthen the feelings of brotherhood and universal peace 
among the youth but at the same will serve to identify the 
problems of the youth, to seek ways and means of solving them 
as well as to disseminate among the world youth the feelings 
of tolerence."

- UGANDA
/~б June 19T8_7

The Government of Uganda welcomes the idea of proclaiming 

such a year as it will enable the youth, through the youth work

ers and others to promote international awareness to the particu

lar problems and predicament of the youth. Such awareness and 

the subsequent quest to redress these problems would be instru

mental in bridging the generation gap-

Observance of such a year should run from the village grass 

roots right through to the international level. Each nation 

should draw up its own programmes to suit its particular needs. 

The overall programme outline could be as follows:

(I) village level: youth participation in community serv

ice projects based on work camps, competitions, displays and 

entertainment in agricultural, cultural and sporting activi

ties.
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(II) Other levels; As in (I) but on a wider scale to 

include expeditions, exchange of visits and voluntary 

service in foreign countries. National and international 

work camps preferably in places and areas that need re

lief.
(III) Participation by youths in the deliberations of 

policy-making bodies from village to world council. This 

depends very much on making a break-through through preju

dices of the old against the youth and this project has 

financial implications too.

UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC
/"1 5  September 19T8_7

По мнению Украинской ССР, обсувдение вопроса 
о провозглашении Меадународного года молодежи за
служивает серьезного внимания. Очевидно, что под
готовка такого Меадународного года должна прово
диться на максимально широкой основе и опираться 
на такие влиятельные и ведущие международные моло
дежные и студенческие организации, как Всемирная 
федерация демократической молодежи, Международный 
союз студентов и другие международные молодежные 
федерации и обьединения, авторитет которых обще
признан.

По твердому убеадению Украинской ССР, проблемы 
молодежи - экономические, политические, социальные - 
должны решаться на национальном уровне, усилиями 
правительств государств-членов ООН и молодежных opí- 
ганизаций каждой страны. Поэтому в основу проведения 
Меадународного года молодежи должны лечь мероприятия.

Digitized by UN Library Geneva



проводимые, главным образом, на национальном зфовне, 
а в отдельных случаях и мероприятия регионального 
характера.

С учетом этих соображений было бы неоправданным 
создание под эгидой Организации Обьединенных Наций 
какого-то центрального или координирующего органа для 
проведения мероприятий в рамках Международного года 
молодежи. Опыт проведения в 70-е годы по линии ООН 
встреч молодежи по проблемаь1 народонаселения, окружа
ющей среды и некоторых других молодежных мероприятий, 
к сожалению, свидетельствует, что подготовка подобных 
молодежных мероприятий в прошлом осзгществлялась с по
мощью различных экспертов и специалистов, не имевших 
отношения к молодежным проблемам и не представлявших 
молодежь. Более того, при проведении такого рода меро
приятий в прошлом нередко имела место практика дискри
минации в отношении некоторых международных демократи
ческих организаций, которая проявлялась в том, что со 
стороны сил, придерживающихся односторонней ориентации 
и антидемократических взглядов, наблюдались попытки 
взять вопросы реализации молодежных инициатив в свои 
руки или поставить их под контроль отдельных лиц и ор
ганизаций, не играющих сколько-нибудь существенной роли 
в определении содержания и основных направлений между
народного молодежного сотрудничества и перспектив сов
местной деятельности молодежи.

Как представляется, теш главныш проблемаш, ко
торые должны определять цели и политическое содержание 
Международного года молодежи, являются такие наиболее 
актуальные проблемы, стоящие сегодня перед человече
ством и современным молодьшл поколением, как борьба за
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-  б9 -

мир, мевдународную безопасность, укрепление процесса 
разрядки, сотрудничество народов, прекращение опасной 
для мира гонки вооружений, запрещение создания новых 
видов и систем оружия массового уничтожения, разору
жение, борьба за национальную независимость, демокра
тию и социальный прогресс, против политики колониа
лизма и расизма, за установление нового экономического 
порядка, вовлечение молодежи в процесс социально-эко- 
ношческого развития, солидарность с национально-осво
бодительной борьбой, обеспечение прав молодежи и другие 
проблеглы, реально волнующие современную молодежь всех  
стран мира.

ишоп OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS
/"15 September 1978_7

COOP выступает за го, чтобы обсуздению вопроса о 
провозглашении Международного года молодежи было уделено 
серьезное внтлание.

К сожаяению, опыт предшествующей деятельности ООН в 
ходе подготовки ряда молодежных мероприягш вызывает серь
езную критику преаде всего и з-за  практики дискриминации 
в отношении некоторых мелэднародах демократических моло
дежных организаци!!. Кроме того, подготовка таких мероприя
тий велась с помощью различных экспертов, не представляв
ших молодежь. С другой сторош , такая деятельность ООН 
осуществлялась через организации, которые не представляют 
ведущие силы в межчдународном молодежном двинсении, и за  
которыми, порой, не стоит нш^то, кро.ме отдельных лиц, исполь
зующих название организации для своих целей, и естественно, 
не играющшс сколь-нибудь существенной роли в определении 
содержания и основных направленш международного молодеж
ного сотрудничества.

Подобная точка зрения высказывалась союзагя! молодежи 
в странах социаяистического содружества, целым рядом влия- 
телышх молодешшх оргаяизацш! на Западе. В подтверждение

! . . .
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такой точки зрения вполне правомерно делатись ссылки на прове
дение по линии ООН таких молоде^сных хмероприягий, как Всемир
ная ассамблея молодежи (1970 г . ) ,  встречи молодежи по пробле
мам окружающей среды (1972 г .) , народонаселения (1975 г . )  
н др.

Тревогу вызывает то обстоятельство, что при проведении 
молодежных инициатив в ралках ООН, mí подготовка часто ока
зывалась под контролем сил, прддерживающшсся односторонней 
ориентации и аитвдемократшескшс настроений.

СССР Бысгупает за то, чтобы подаотовка Mejiyiy народи ого 
года молодежи проводшгась на широкой основе и опиралась на 
авторитетше метц]ународше молодексные организации (Всемирная 
федерация демократической молодежи, международцши союз с г у -  
дентоБ, Международньш союз молодых ооциалисгов, Совет евро- 
пейскшс национальных комитетов молодежи, Европейская федера
ция либеральной и рц?ц1кальнои молодежи, ЕвропейскрШ союз 
молодщх xpiícrnafícKic' демократов и д р . ) .

При этом, по миеиию СССР, главныгми в политическом содех^- 
жании Года дол:кш-т стать проблемы, реально волщмощие современ
ное молодое поколение (проблемы мира и безопасности, разору
жения, солидарности с национально-освободительной борьбой, 
установления нового невднародного экономического порядка, 
прав молодежи к д р . ) .

Важно, чтобы в основу проведения Года были положены преж
де твоего меропр1шгия национального, а в отдельных случаях, 
регионального характера. Поэтому создание под эгидой ООН ка
кого-либо центрального или коордш-шрующего органа для прове
дения такого мероприятия представляется неоправдаишм.
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UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

The Government of the United Kingdom notes with 
satisfaction the attention given by the United Nations in 
recent years to the problems of youth and the measures 
taken to ensure the participation of youth in development 
and to improve channels of communication. However, the 
United Kingdom is concerned that a succession of international 
years has led to a reduction in the effectiveness of such 
events. Because the cost is very great, the United Kingdom 
is anxious to make certain that only those subjects which 
will obtain the greatest benefit become themes for international 
years.

The contiguity of the International Year of the 
Child, during which many topics equally applicable to youth 
will be discussed, suggests that this is not an appropriate 
time to consider an International Year for Youth. In addition 
youth was the theme of a World Assembly held in 1970 and it 
may be thought that an international year on the same subject 
is superfluous.

In the opinion of the Government of the United 
Kingdom, continued disucssion of the problems of youth in 
United Nations fora will serve the interests of young people 
more á’fectively than the proclamation of an International 
Year for Youth.
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UNITED STATES OF AMERICA 
The United States Government does not consider it

desirable at this time to have an international youth

year. The International Year of the Child will be held

in 1979, which, in the United States, at least, will

encompass youth to the age of majority. In addition,

the United States is cognizant of the views previously

expressed by the Secretary-General that the proliferation

of international years should be avoided.
YUGOSLAVIA

/~8 August 1978_7
The participation of youth and youth organi

zations in thw work of the United Nations system and in the 
implementation of the resolutions of the world Organization 
is of particular importance. The study of the basic principles 
and the system of work of the United Nations can be a form 
of active participation and contribution of the young 
generations to the assertion of the importance, ideals and 
objectives of the United Nations, particulary when the 
preservation of world peace, security, promotion of 
international co-operation, understanding and friendly 
relations among peoples based on mutual respect and appreciation, 
sovereign equality of States and complete elimination of 
colonlllsm and racial discriminational are in question.

Greater knowledge on the part of youth and 
students of the objectives and principles of the United 
Nations implies at the same time the recognition of other 
very significant principles such as dignity and equality of 
all peoples regardless of their race, colour, ethnic, origin, 
and respect for the basic human rights as well as the right 
of peoples to self-determination.
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Resolution "Youth in the contemorary world"

The recommendations made in this resolution
offer concrete possibilities for the engagement of world
youth not only in the implementation but also in
shaping the policy of the world Organization. The proclamation
of an International youth year would enable a more direct
contact between youth and youth organizations and the
United Nations system. The activities organized on that
occasion would, no doubt, reflect the principles of and
exert Influence on the policy of the world Organization.
Furthermore, these activities would point to the need for
a more active participation of young generations in the

«

implementation of these principles and in the further
assertion of the role and significance of the United Nations 
in the present-day world and thereby in the struggle for the 
ideals of peace, respect for human rights and fundamental 
freedoms, human solidarity and dedication to the objectives of 
progress and development.

The adoption of the resolution of the 
proclamation of the international youth year involves great 
responsibility both on the part of the United Nations and 
youth organizations at all levels. For its successful 
implementation it is necessary to ensure equitable participation 
of all national, regional and international organizations 
concerned, in co-operation with the departments concerned 
with youth within the UN system, in the drawing up of plans 
and programmes of activities within the international youth 
year. Such attitude will ensure possibilities for the 
further democratization and diversification of relations 
between the United Nations and youth and youth organizations.
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Resolution "Channels of communication with youth 
and youth organizations"

The present resolution constitutes the basis 
for the further examination of the question of channels of 
communication and endeavours for the first time to lay 
guidelines for the establishment of direct contacts between 
youth ard the United Nations at all the three levels - national, 
regional and international.

It is not sufficient only to identify 
problems of youth, as it has been the practice so far, but 
it is necessary,, in a constant interaction between the 
United Nations and youth and youth organizations to keep 
pointing to them, to try and find effective solutions and 
recognize the proper and responsible role of youth in the 
building up of a new, more equitable and stable peace in the 
world.

The active and diversified co-operation
between the United Nations and youth organizations would 
ensure not only better representation and greater democracy, 
but would also constitute a significant help to the United 
Nations system in the implementation of its programmes. On 
the other hand, the participation of youth and youth 
organizations would thereby be ensured in planning, 
implementation and assessment of programmes related to the 
problems of youth. The present mqithods of participation of 
youth in the United Nations programmes consisting mainly 
in filling in questionnaires and routine bilateral discussions 
are insufficient and of a limited scope.

All the questions' which directly or indirectly 
concern youth, as an integral part of society, should be 
the subject of broadest and most democratic discussion 
on the part of all the factors concerned. They should not be
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treated only within the framework of relations between 
international non-governmental organizations and the United 
Nations, as has been done so far.

It is indispensable that youth departments of 
the United Nations and its specialized agencies establish a 
more active co-operation and contacts with national youth 
organizations, where feasible, since they are no doubt most 
qualified to draw attention to the pressing youth problems 
and also world problems in general. In view of the fact that 
this is a requisite condition for the improvement of 
channels of communication between the United Nations and 
youth and youth organizations, the above mentioned Resolution 
is welcome, but it should be mentioned at the same time 
that it constitutes ' only a step forward in the finding of 
proper and lasting solutions, which is both in the interest of 
youth and the United Nations.

As it is known, in order to improve the channels 
of communication with youth, the permanent system of meetings 
between respresentatives of the United Nations and international 
non-governmental youth organizations - the Geneva Informal 
■Meetings (GIM) - has been established. A major shortcoming 
of these meetings is the fact that they are still closed 
to the participation of interested national organizations. 
Further efforts should certainly be exerted for the ensurance 
of better representation at the GIM, the precondation being 
the participation in its work of all the interested national, 
regional and international organizations. Rather than 
establishing new channels of communication it would be 
more adequate to improve the existing ones as well as to 
search for new forms of communication.

For the establishment of appropriate channels 
of coitamication it is absolutely indispensable to ensure the
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regular flow of inforaation between the United Nations system 
and youth and youth organizations, wh/ch is in the mutual 
benefit. The existing Youth Information Bulletin is very 
useful and it should be improved both technically and in 
respect of its content. Furthumore a larger number of 
interested youth organizations at all levies should be 
included in its preparation. It should be also distributed to a larger 
number of organizations. In this connexion point C.5. of the 
Annex to the Resolution 32/135 should be supported.

The determination of adequate youth programmes 
and proper communication with youth and youth organizations 
greatly depends on the promotion of co-operation within the 
United Nations system in respect of these issues as well 
as the co-operation between member States. Attention should 
likev7ise be devoted to the increased recruitment of young 
peoples under thirty for the work in the United Nations.

The Ad hoc consultative group on youth, 
submitting its final report to the Secretary General in 
July 1975, made, inter alia, a very useful recommendation 
which can contribute to more effective communication between 
the United Nations and youth organizations and which reads 
as follows:

".... to draw up a register of all national
youth organizations concerned to whom information would be 
communicated on the work of the forum (GIM) and which would 
have the right to attend its meetings".

The establishment of national correspondents 
for youth questions in each interested country may be 
viewed in the light of this recommendation and could be 
very nseful.
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Resolutions 32/134 and 32/135 constitute a 
part of the over-all efforts for the promotion of channels 
of communication between the United Nations and youth and 
■youth organizations. The proclamation of the international 
youth year would certainly be important for the process of 
mutual acquaintence and create a platform for the exchange 
of experience and views on numerous issues related to the 
work of the United Nations, channels of communication, etc. 
It would furthermore point to the great concern of young 
people for the pressing problems of today, as well as their 
keen interest in taking active part in the search of solutions 
to these problems, and in taking, possibly, new initiatives.
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